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A szigorú állam küzd az 
alkoholizmus el'en ! Odaáll az 
anti-alkohoüsták gyülekezései 
mellé, helyeslőén dörög és tip­
so a szónoklatok végén, — 
•approbálja a védekezők moz­
galmát, rábólint a fenyegeté­
sekre, szubvencionálja. gyenge
Xhetsége szerint az apostoloka,, tcr,eUésével , sz35z.
jobbkezevel veregeti a nép men­
tők vállát, baljával pedig 
osztogatja az ital mérési enge­
délyeket.

Szakasztott olyan az állam 
viselkedése az alkoholizmus 
kérdésében, mint a Horatius 
derék plebejusáé, ki nagy buz- 
gósággal leborulva, — Apolló 
szobra előtt mozgatja ugyan 
ajkait, de Tavernához könyö­
rög szivében ily képen : engedd 
tolvajok jóságos istene, hogy 
rászedhessem felebarátaimat es 
boríts jótékony homályt két­
színű cselekedeteimre1

A legutóbb napvilágra került 
igazságügyi és pénzügyi sta­
tisztikák bujkáló számsorai kö­
zött nagyon szomorú adatokra 
bukkanhatunk.

Magyarország korcsmákat 
nyit, hogy börtönökhöz, (egy­
hazakhoz juthasson !

A mily arányban növekszik 
az állam bevétele az alkohol­

adókból, oly mértékben szapo­
rodnak a bűnesetek es a jog­
erősen elitéltek száma. Oly 
tétele ez a társadalmi erkölcs 
logikájának, hogy százégyszer 
hallottuk már kifejteni az al­
koholizmus ellen dörgő argu- j 
mentációkban. De állami tekin- j 
télivel approbált számadatokkal 
ritkán, vagy talán még nem is; 
támogatta senki. Mi összebön- 
gésztük e leverő s nemzetünk 
minden gondolkozó fiát komoly 
védelemre sorakoztató adatokat. 

A legutóbbi öt év alatt az
, .,. , állam jövedelme i iy fokozódott

A felületes ember, Jatva az; a korcsmak után : 1904-ben
antialkohohzmus külső, színié-; -t mimó korona volt az adó-, . , , . / Z . U 1 IlHllgesen joakaratu tamogatasat, | ^ev^te, 
megesküdnék rá, hogy ez or- . 906.b’
szagban az állam az első ab 
sztinens, A külső, a szinleges 
jóakarat, a farizeusi tóga alatt 
azonban a mámor, a szesz 
tobzódik ezernyi nemzeti átkot 
fogamzó következményeivel.

Nálunk az állam udvartartá­
sában, hol minden nemzeti 
kérdésnek akad gazdája, az 
antialkoholizmus nemes ügyét 
egyedül a statisztika szolgálja.
De ez is öntudatlanul. A rideg, * 905-bgn 
morózus számadatokat, mik az i 
alkoholizmus kérdésébe kapasz- 
> ódnak, célzatosan-e, vagy aka­
ratlanul, rendesen annyira szét­
verik egymástól, hogy makacs,

1905-ben 69 
I 1906-ban 98 millió !

millió,

Horribilis összegek! De a 
leghitványabb nulláig esik érté­
kük, mihelyt a másik nem ké­
vésé bé csodálkozást keltő sta­
tisztikát ismerjük.

A börtönök statisztikája igy 
tárja tel a magyar nemzet 
pusztulását:

A jogerősen fogházra vagy 
íegyhazra, elitéit bűnösök szá- 

volt 1904-ben 554,000; 
635,000; 1906-ban 

670,000; 1907-ben 716,000; 
1908-ban 805,000 !

Es senki sem tagadhatja, 
hogy e meiészen növekedő

nehéz

Hét miiéi IzgyiilésJ
Az uj főispán beiktatása.

Debreczen, íebr. 24.
Mindegyre jobban és jobban bon­

takozik ki az az impozáns ünnep­
ség, amelynek keretén belül Donra- 
hidy Elemér főispánt installálja 
Debreczen város és Hajdumegye 
törvényhatósága. A vármegyei köz­
gyűlés meghívóját Kovács Gyula 
alispán kibocsájtoíla s ez igy szól :

Meghívó Hajduvármegye törvény­
hatósági bizottságának Debreczen 
ben 1910. évi március hó 3 ik 
napján délelőtt 9 órakor, a vár 
megye székesháza nagytermében 
tartandó rendkívüli közgyűlésére. 
Debreczen, 1910 február 23. Ko­
vács Gyula, alispán. Tárgy : 1. Bel­
ügyminiszter urnák február hó 20-án 
kelt 1083. ein. számú értesítése ar­
ról, hogy előterjesztése folytán ö 
császári és királyi .Felsége február 
hó 17-én kelt legfelsőbb elhatáro­
zásával Domahidy Elemér urat 
Hajduvármegye és Debreczen sz. 
kir. város főispánjává legkegyel­
mesebben kinevezni méltóztatott.

2. Domahidy Elemér urnák es 
kütélele s a főispán! székbe való 
beiktatása.

A vármegyei közgyűlés után fél 
11 órakor Debreczen városa iktatja 
hivatalába Domahidy Elemért. A 
közgyűlés után a főispán a város 
hatóságának, egyháznak küldöttsé­
gét fogadja. Délben a Bikában 
nagyszabású bankett lesz «z uj fő 
ispán tiszteletére. Este a színház 
rendez díszelőadást.

- _ j szamok a korcsmákVuktermte ctu ««,ologus - • » leremnet.
vagy újságíró kaparhatja Csak 
belőlük össze a maga meg­
döbbentő tételeit.

Ketté hasított koponya.
Agyonvert katona.

“Debrecten, fehl". 24-
Nagyváradon 'egnap véres korcs- 

mai harc volt. Az eset katonáéira 
végződött tragikusan, mert az ál­
dozat, Szerák Péter 19. tüzérez- 
redbeli közlegény, aki most repedt

kalandja.
koponyával holtan fekszik a nagy­
váradi csapatkórházban.

A gyilkos Trilla Karácsony ve­
szedelmes, verekedő napszámos le­
gény, akinek már sok meleg em­
beri vér tapadt a kezéhez. A vad 
erejű ember rendesen az asszony­
ért keveredett véres verekedésekbe. 
Most is egy cselédlány miatt törte 
össze a katona koponyáját. Úgy 
történt az eset, hogy Triffa Kará­
csony a vásárban megismerkedett 
egy szemrevató kárásztelki cseléd­
del. Az enyelgés már kézzelfogható 
módon indult, mikor részeg kato­
nák zavarták meg a vasárnapi al­
konyati idillt. A katonák közül 
épen Szerák Péter volt a legki- 
vancsibb és" mindenáron a leány 

; arcába akart látni.
Triffa Karácsony végre is ott­

hagyta a leányt a vitézek prédájául 
ilyen előzmények után sodorta a 
szerencsétlen sorsa Szerák Pétert 
a Dáesin Péter korcsmájába, ahol 
Trtífa Karácsony már kissé ittasan 
újra leányokkal enyelgett. Mikor 
meglátta mű t heti kudarcának az 
okozóját, elfutotta a vér a fejét és 
állati hangon üvöltötte a katona 
felé :

— No, ma vért iszunk, fiú !
A katona kimenekült a korcs­

mából és átment a Leichtmann-féle 
vendéglőbe, ahol több katona tár­
sával egy sarokba húzódott. Triffa 
Karácsony azonban szemmel tar­
totta a katonát és utána sompoly- 
golt. Előbb azonban a korcsma 
udvarán hatalmas tölgyfa botot ke­
rített, aztán szó nélkül bement a 
korcsmába és odaugrott a katonák 
asztalához. A következő pillanat­
ban már megsuhant a súlyos füty­
kös a levegőben és Szerák Péter 
eszméletlenül fordult le a székről. 
Mire a korcsmában levők maguk­
hoz tértek az ámulatból, már Triffa 
Karácsony nyomtalanul eltűnt. A 
katonák nem is tudták, ki volt a 
merénylő, aki a társukat leütötte. 
A gyilkost a detektívek kerítették 
kézre tegnap délben, s töredelme­
sen bevallotta a bűnét.

Tisztelettel felkérjük mind­

azokat, kik az előfizetési dijial 

hátralékban vannak, hogy hát­

ralékaikat mielőbb rendezni 

szíveskedjenek.
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Mwcien, 1910. febr. ZWn, csütörtökön:
Hivatalnok urak.

Színmű.

Heti műsor:
Pénleken, február 25 én : Taní­

tónő, színmű. A) bérlet.
Szombaton, február 26 án : Do 

lovai nábob, színmű. 8) bérlet.
Vasárnap, február 27-én délután : 

Sáli bíró, népvigjáték. — Este : 
Sasfiók, dráma. Újdonság.

Színházi hírek.
Vas írnapi előadások. Vasárnap 

délután 3 órakor, mérsékelt hely 
árakkal Móricz Zsigmond eredeti 
parasztvigjátéka, Sári biró kerül 
színre a két főszerepben Gerő Ida 
(biróné) és Zilahi (Sári biró) elő 
adásában. A többi szereplő is az 
ismert esti előadás elsőrangú sze­
replői. - Este fél 8 órakor kis 
bérletben először adatik Rostand 
vi'ághirü classikus drámája, a Sas­
fiók, Ábrányi Emil kiváló fordisá 
sában. Az igazgatóság a Sasfiókra 
uj díszletekéi csináltat, melyek kő 
zül kiemelendő a schönbrunni ja­
pán szoba. A Gobelin szoba (hol 
a reichstad :i he r ezeg meghalt) és 
hatalmas körfüggöny a wagrami 
csatatérhez.

Amerre mentek, mindenütt nagy 
tömeg kísérte őket.

Sitiki sem tudta, hogy miért 
került csendőrkézre a csabaiak 
„Andrisa“. Voltak olyanok, akik 
már sajnálkoztak rajta, hogy el 
viszik és többé nem engedik visz 
sza. Ezeket a naiv embereket ö 
maga nyugtatta meg

— C‘ak türelem elvtársak, mind- 
já't a községházán leszek. Ott is 
volt. A kihallgatás után a járásbiró 
szabadon bocsátotta.

flciiim András csendörMzon
Fütyül a bíróságra.

Debreczen, febr. 24.
Békéscsabáról Írják :
Achim András, a psrasztpárt 

vezére nem nagy barátja a bírói 
intézménynek. Valahánzszor idézik, 
mindig beigazolja ezt. Otthon ma­
rad. A csabai járásbíróság már 
hónapokkal ezelőtt megidézte va­
lami büntető ügyben. Tanukép kel­
lett volna kihallgatni, de nem je­
lent meg. Jankovich Tihamér iá- 
rásbiró kénytelen volt a tárgyalást 
elnapolni és határnapot kitűzni.

Tehát még egyszer megidézte a 
vezért, aki erre az idézésre sem 
reagált. A bírónak már ekkor joga 
lett volna radikális eszközökhöz 
nyúlni. Ő azonban udvarias volt. 
Harmadszor is megidézte, persze 
minden eredmény nélkül. Ennek 
aztán furcsa vége lett. A járásbiró 
elrendelte az elővezetését.

Már reggel jókor két szuronyos 
csendőrt küldött a lakására. Meg 
otthon veit. öltözködött. Monda­
nunk sem kell, hogy meglepődött 
a kakastól ások láttára, akik tudo­
mására hozták, hogy milyen ügy 
ben vizitelnek nála.

— Jó, jó, elvtársak, meg) ünk 
midjárt — udvariaskodott Achim, 
a kit a két csendőr felfűzött szu­
ronynyal kisért a járásbíróságig.

Egy delmzeni uriasszony 
kalandja.

Debreczentől
a párizsi nagyerdőig.

Titokzatos támadás.
üebrecten, febr. 24,

Napok óta beszélnek nagy sut­
togva Debrecenben egy titokza­
tos esetről, amelynek szereplője 
egy ismert debreczeni uriasszony, 
akit szélhámosok kerítettek háló­
jukba.

az eset színhelye nem Debre­
czen sőt még csak nem is Magyar- 
ország, hanem a világ legszebb, de 
legromlottabb városa, Páris. Annak 
is a hires boulogni eidője.

Arról van szó, hogy a szóban 
forgó urinőí éjnek idején megtá­
madták s kifosztották. Miután a 
család erősen szégyenletle a dől 
got, még csak feljelentést se telt 
a támadók ellen, akiknek kiléte 
ismeretlen úgy a megtámadott úri 
nő, mint a párizsi rendőrség előtt, 
mely mikor az esetet megtudta, 
hivatalból kötelésségének ismerte, 
ugyan hogy a nyomozási meg­
indítsa.

Az eset részletei a következők '
Az i leiő urinöt, akit megtámad­

lak, nagyon sokan isme ik Debre 
cenben. Mert férje tekintélyes nagy 
iparos. A feleség az év nagy részét 
nem tőiti idehaza. Budapesten él 
télen, nyáron pedig a legelső fen - 
geri fürdőket keresi fel

8 siHHss párizsi no.
A múlt év nyarán egy ismert 

francia fürdőhelyen volt s ott meg 
ismerkedett egy sikkes, fiatal, pá­
rizsi asszonynyal, akinek választé­
kos öltözködése, modora meglel 
szé t a debreceni asszonynak. Két 
hétig tar!ó nyaralás alatt a két ba­
rátnő annyira összeszokott, hogy 

! midőn elváltak, fájó szívvel vettek 
j búcsút egymástól.
I A két asszony az összeköttetést 
fenntartotta továbbra is. A debre­
czeni hölgy a fürdőmi rövid időre 

j haza jött, mig a francia nő Pá 
; rizsba utazott. Sok levelet váltót- 
‘ak néhány hét alatt. A párizsi nő

tudott mindenről. A barátság any- 
nyira bizalmas lett köztük, hogy a 
debreczeni asszony mindent eimon 
dott. Megismertette vele vagyoni 
viszonyait, megmutogatta ezreket 
érő ékszereit, s tudatta vele, hogy 
sok pénze van több debreczeni ta­
karékpénztárban.

Külön palota.
A párizsi nő sem volt zárkó­

zott. Előadta, hogy nagy birtokai 
vannak Franciaországban, Párizs­
ban pedig saját palotája van. Egy­
szóval mind a ketten tudták egy­
más dolgait. Midőn a fürdőszezon 
a vége felé közeledett, a párizsi 
asszony ígéretét vette a debrecze- 
ninek, hogy még a tél folyamán 
felkeresi a francia fővárosban. Bi­
zalmas beszélgetés közben azt is 
ajánlotta neki, hogy ékszereit, pén­
zét hozza magával, mert olyan 
körben fog megfordulni Párizsban, 
ahol csillogni, feltűnnie kell. Még 
azt is hozzátette, hogy legjobban 
teszi, ha a debreczeni bankokban 
elhelyezett pénzeit egy párizsi nagy 
pénzintézetnél kamatoztatja, mert 
amennyiben a párizsi élet tetszéséi 
megnyeri, akár őrökre olt is ma­
radhat.

Utazás Párizsba.
A debreczeni urinő képzeletét 

annyira felcsigázta a szép beszéd, 
hogy december elején megírta a 
párizsi barátnőnek, hogy karácsony 
után útra kél. Mindent elintézett. 
Több ezer koronát kivett debre­
czeni betétjéből s azt egy párizsi 
intézet címére elküldte. Ékszereit 
és egyéb értékeit magához véve, 
Párizsba utazott.

A kedves barátnő persze nagy 
pompával és fénynyel fogadta ma­
gyar ismerősét. Elvitte mindenüvé, 
ahol szórakozni lehetett, a debre­
czeni asszony nagyon boldog volt.

Est az opzríban.
Egy este a francia asszony azt 

; az ajánlatot tette, hogy a párizsi 
operaház előadását nézzék mag. Pá­
holyt béreltek. Előadás közben a 
francia hölgy több elegánsan öltö­
zött férfi ősmerősét mutatta be a 
debreczeni asszonynak. A férfiak 
igen szeretelreméltóak s rendkívül 
udvariasak voltak. Az előadás útin 
az egyik férfi azt indítványozta, 
hogy egy elsőrangú szalont keres­
senek fel, ahol a vacsorát elkölt­
hetik így is történt. Pazar menü 
volt. Pezsgő is került az asztalra, 
melyből a debreczeni asszony 
i-oit. Egyszerre jóval éjfél felé hir­
telen álmosodni kezdett, úgy hogy 
a barátnőjét a hazamenelelre kérte.

— Szívesen édesem — s intett 
■ z egyik férfinek, a ki kocsit ho- 
zatot'.

A férfiak közül senki se ült a

1910. február 24,

kocsiba, csak a két hölgy. A ko­
csis tudta már, hogy hová kelt 
mennie.

fl támadás.
Hogy aztán mi történt, arra a 

debreczeni asszony nem emlékszik, 
mert reggel a bonlogai erdőben tel­
jesen levetkeztetve találták meg a 
párizsi rendőrök Persze minden 
értéktárgya eltűnt, sőt még a ru­
háit is elvitték. Az illető hölgy 
semmire sem emlékszik, mert nyil­
vánvaló, hogy altatópor volt a 
pezsgőben.

A rendőrök, miután nem értet­
ték meg a dolgot, a párizsi osz­
trák-magyar konzulátusra vitték, a 
hol tolmács segélyével hal'gatták 
ki, A párizsi rendőrség nyomban 
kutatott a debreczeni asszony által 
bemondott személyek után, de ki­
derült, hogy az a palota, ahová a 
francia barátnő elszállásolta isme­
rősét, egy előkelő francia mágnás 
tulajdona.

fl szélhámosok.
A párizsi nő hamis néven bé­

relte ki a házal s el is tűnt még 
aznap éjjel a palotából. A férfiakat 
a debreczeni asszony meg sem 
tud'a nevezni, mert akkor látta 
őket először, sőt csak a kereszt­
nevüket hallotta a barátnőtől emlí­
teni. Az egyiket Gaston-nak, a 
másikat Marcelle nek hívta folyton.

A debreczeni hölgy férjének a 
konzulátus megtáviratozta az ese­
tet. Ez nyomban Párizsba utazott 
s az izgalmaktól sokat szenvedett 
asszonyt egy szanatóriumba vitette. 
Itt ápolták két hétig. Majd Buda­
pesten egy gyógyintézetben kezel­
ték az illető hölgyet, végül 10 nap 
előtt Debreczenbe jőlt haza.

A veszedelmes kalandot a csa­
lád nagy ti okban tartja. Véletlenül 
a család egy barátja, akit a do­
logba beavattak, árulta el munka­
társunknak. Máltán ígéretünket 
bírja az illető, hogy a család ne­
vét ne említsük, a rejtélyes ügyet 
leközöltük, természetesen a felelős­
séget forrásunkra hárítjuk.

Ravasz esetek.

Hogy támad a pletyka ? Mond­
ják, hogy egy szép asszony — de 
a neve : az titok . .. megüzente a ... 
mellékes, hogy kinek... estére 
legyen ott a ... hol ? azt el nem 
árulom ... Meg is jött pontosan ... 
fecsegni nem szokásom ... de 
nagy volt az őröm aztán... nem 
folytatom tovább.

íme, efféle ballada! homályban 
születik, kél szárnyra s repül szét 
a pletyka. Mindenki valami izgató 
esetet sejt és kiszínezi a regényes 
mesét pazar képzeletével. Pedig ha 
eloszlatjuk a homályt, hát ennyi a 
való :

— Egy szép asszony megüzente 
a divatárusnójének, hogy estére
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ntt legyen az uj kalap várni fogja. 
STJ is jött pontosan és vö t nagy 
őröm, mert a kalap remek 1

. pavszeri zsidóember az utcán
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" Sietek - feleli - az orvos- 
)10Z mert valahogy nem tetszik
„ekém a feleségem.

— Vári csak — mondja a má­
sodik — az enyém sem tetszőt ne­
kem megyek én is veled.

/. my mennek és csatlakoznak 
Héderváryhoz a volt koalíció párt­
jaiból azok, akiknek már nem 
szik — a feleségük.

tét-

hírek
Az ,F.sti Hírlap“-ra 

nap lehet előfizetni a 
hivatalban, Piac-u. 12. 
♦isi ár havonként 90

minden
kiadó-

Elöfize-
fillér.

— Tanácsülés. Debrecztn város 
tanácsa Kovács József polgármes­
ter elnöklete alatt ma délelőtt ülést 
lariott, amelyen folyó ügyeket tár­
gyaltak.

— A tisüielgő küldöttségek. A
március hó 3 án megtartandó insta- 
láló közgyűlés után — mint lapunk 
más helyén is olvasható - Doni«- 
hidy Elemér főispánt tisztelgő kül­
döttségek fogják üdvözölni. A kül­
döttségek bejelentését március hó 
2. napjának deli 1 órájáig fogadja 
el Szabó Elek polgá:mes'eri titkár. 
Ugyanitt kaphatók a bankettre 
szóló ebédjegyek is.

- A patronázs egyesület. A deb-
reczeni patronázs-egyesüiet ügyé­
ben tegnap a város társadalmának 
vezető' férfiai a kir. törvényszéken 
értekezletet lat toltak, amelyen a 
mai alzkuló közgyűlés részleteit be­
szélték meg. Az alakuló közgyűlés 
ina délután 4 órakor kezdődik s 
élénk érdeklődés mu'a kozik a szép 
célokat szolgáló intézmény iránt. 
Az alakulás úgy fog megtörténni, 
hogy az egylet felöleli a város 
egész társadalmát rang- és állás 
különbség nélkül.

— A miniszter részvéte. A val­
lás- és kőzoktátásügyi miniszter 
Oláh Károly városi tanácsnok el 
hunyta alkalmából a következő 
levelet intézte a Siketnémákat Gyá- 
molitó Egyesület elnökségéhez :

„Őszinte megilietődássel értesül 
lem arról a pótolhatatlan veszte­
ségről, mely Debreczen városát s 
általában a közügyét, különösen 
pedig a siketnémák oktatásügyét 
Oláh Károly tanácsnoknak, a siket 
némákat gyániolitó egyesület igaz 
galó-lanácsa tagjának váratlan el­
hunytéval érle. Oláh Károly a vá­
ros kuliuiéieíében, minden téren 
l<ivífő munkásságot fejlett ki és 
:övid idő alatt oly számottevő eied- 
ményeket mutatott fel, melyek em­
ukét biztosítani hivatottak. Az el 

hagyottak és fogyatékosak érdeké­
ben kifejtett Önzet en munkássága 
révén pedig igen sokat fogják ál 
dani nevét és emlékét. Amidőn e 
xyászeset alkalmából a vallás és 
közoktatásügyi ni. kir. minisztérium

őszinte részvétét fejezem ki, egy­
úttal részvétünknek az elhunyt 
hozzátartozóinál való tolmácsolását 
is kérem. A miniszter meghagyá­
sából : Návay Szabó Sándor mi­
niszteri tanácsos, elnöki titkár.“

— Hivatalos stilus. Sokat mulat­
nak a rendőrségen egy kültelki 
rendőr jelentése felett. A derék 
rendőrközeg ugyanis a következő 
jelentést szerkesztette, mikor egy 
lovat fogott a tilosban :

— Jelentem alásan a nemzetes 
bíró urnák, hogy a tilosban alul 
irolt lovat találtam, mit hivatalos 
tisztelettel bekísértem.

— öngyilkos könyvelő. Sátoralja­
újhelyről táviratozzák: Lefkovics 
Jakab 29 éves takarékpénztári köny 
velő ma délben a takarékpénztár 
épületében főbelőtte magát, öngyil 
kossága után még egynéhány per­
cig élt, de mire az orvos odaér­
kezett, már bekövetkezett a halál, 
öngyilkosságínak oka az, hogy 
főnöke iszákosságáért megdor 
gálla.

- Színházi látcsövek, arany orr- 
csipleiők, lorgnettek legolcsóbban 
kaphatók Lobi Gyula éstsánál Piac u.

— Tanuló fizeléssel lapunk nyom­
dájába felvételik. 1—2 középiskolai 
osztályt végzett előnyben részesül.
sirass*?-v a" w aT. x x m X

A Mihalovits-féle 
csukamáj-olajat, mi- 
után nincsen ize, vagy -#v 
kellemetlen szaga, - &
a gyermekek szívesen >;
megisszák. Kapható a 
Mihaloviís-gyógyszer- ^ 
tárban, Piac-utcza, a 
városházzal szemben.

visszavonul a politikától. Ennek 
oka az, hogy Khuen megijedt volna 
a Lukács lemondásától s Tisza 
rovására Lukácsnak adott igazat, 
így Tiszának nem áll módjában 
egyéb, mint félrevonulni. A vissza­
vonulási Tisza szembajával indo­
kolják.

Amilyen lehetetlennek látszik az 
egész dolog, époly alaptalan min­
den. Tisza István nagyon is jól 
tájékoztatta magát mindenfelől s 
csak úgy határozta el magát arra, 
hogy Khuent támogatja.

Aminthogy a tegnapi híresztelést 
alaptalannak jelentették ki, úgy 
Tisza visszavonulása hírének se 
lehet hitelt adni.

A kormány halad a maga utján 
s végzi az előkészületeket a vá­
lasztásra. Politikai körökben arról 
beszélnek most igen sokat, hogy 
az alkotmánypártot újra életre kel­
tik. A párt csak mint társaskör 
léteznék, ahová Wekerle hívei jár­
nának eszmecserét folytatni. A párt 
elnöke Wekerle volna. Az alkot­
mánypárt feltámasztásának akcióját 
Dessewffy Aurél gróf mozgatja, 
persze WekerléékkeL

Regény csarnok,

A szép őrnagyáé.
111.
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Táuhí - Telefon.
Tisza visszavonulása.

Béke Lukács és Khuen 
között.
Budapest, febr. 25.

A kormány és az uj alakulás 
ellenségei megkezdték a harcot. 
Persze, a régi mód szeiinti fegy 
verekkel. Tegnap már elhíresztel 
ték mindenfelé, hogy Tisza István 
gróf Lukács László hivatalát veszi 
ál, mert olyan differenciák merül­
tek fel Tisza és Lukács között, a 
melyek álhidalhatatlanok. Az egész 
hírből egy szó sem igaz.

Annyira nem, hogy Tisza István, 
aki tényleg részt vesz az uj hely­
zet megteremtésében, minden nap 
együtt van a kormány tagjaival, 
sőt .ellenfelével“, Lukácicsal a 
legjobb egyetértésben van.

A válsághíreket terjesztők ma 
azt találták ki, hogy Tisza István

Lueger haldoklik
Bécs, febr. 24.

A ma délelőtt kiadott orvosi 
bulletin szerint Lueger halála 24 
óra alatt bekövetkezik. A beteg 
már alig ismeri meg környezetéi. 
Oly gyenge, hogy beszélni se tud.

Bizalmatlanság.
Budapest, febr. 24.

A vidéki törvényhatóságok közül 
ma Kecskemét és Marosvásárhely 
hozott határozatot, hogy az uj 
kormányt nem támogatja. Makóról 
azt jelentik, hogy az uj főispán 
Jakabffy István földbirtokos lesz.

Elfogott pénzhamisítók.’
Budapest, febr. 24.

Ügyes fogást csinált ma délelőtt 
a rendőrség. Két veszedelmes pénz­
hamisítót tett ártalmatlanná, akik 
bolgár papírpénzt akartak Buda­
pesten gyártani. Tegnap egy hor 
dár megjelent ugyanis König Izi­
dor Kazinczy-utcai cinkografusnál 
s bolgár papírpénzről készült klisét 
akart rendelni. König mára Ígérte 
a klisék elkészítését, de miután 
gyanús volt a dolog, a rendőrség­
nél is jelentést tett. Két detektív 
ma lesbe állott s mikor a hordár 
jelentkezett a klisékért, a detekti 
\ek utána mentek. A Wesselényi- 
utca 9. számú házba ment be a 
hordár. A kapu alatt várta már 
két idegen, akiket a detektívek el­
fogtak. A vallatásnál kiderült, hogy 
az illetők Ladányi István és Las- 
kovics János többszörösen bünte­
tett bankóhamisitók, akiket letar­
tóztattak.

Ez volt az, amit a művésznő 
nekem ott, abban a berlini társa­
ságban Tóniről elbeszélt. Sokkal 
jobban hatott rám, mint ahogy 
arcomról le lehetett olvasni, örö­
kösen ez járt a fejemben. Mindig 
az a gondolat tolult elém, hogy 
Tóni beteges hisztériában szenved; 
de én mindig messze űztem ma­
gamtól ezt a gondolatot. Tudni se 
akartam arról, hogy a kedvesem 
beteg. Ideges volt — de hogy ezt 
meg lehessen érteni, nem kell mind­
járt a legrosszabbra, egy ilyen ma­
kacs, bujkáló betegségre gondolni.
A valóság : az ő házasélete eléggé 
megmagyarázod előttem mindent. 
Az azonban bizonyos, hogy gon­
dolkodóbbá lettem, de komolyan 
nem nyugtalanított a dolog.

Egy órával sem tudtam tovább 
j Berlinben maradni, mint ameddig 
szolgálatom megkövetelte. Állan­
dóan és mindenütt az ő hiányát 
éreztem. Kedves, gyöngéd levelei 
csak gyönge és vigasztalan kár­
pótlás voltak azért, amit né küiőz 
nőm kellett. Olihatathn vágygyal 
kívánkoztam ulána. És a viszont­
láss gondolataira úgy dohogott a 
szivem, hogy majd szétfeszítette 
keblemet.

Megírta rekem, hogy férje va­
dászaton van s hogy ő vár engem. 
Első viszontlátásunk az első el­
válás után tehát zavartalan volt s 
olyan szenvedélybe! estünk egymás 
karjaiba, mintha évek óla nem 
öleltük volna egymást. Úgy érez­
tem mégis, mintha túláradó gyön­
gédsége mögött valami elfogódo f- 
ság rejtőzködne. Mosolyognom kei­
let?, mikor azt kívánta, hogy pon­
tos és kimerílő jelentést tegyek 
mindenről, ami velem távohétem 
alatt történi. Berlini tartózkodásom 
egyetlen percét nem szabad elsik­
kasztanom.

— Bizonyosan jól kimulattad 
magad ? — kérdezte sajátságos
mosolylyal az ajkán. Fogadni mer­
nék, hogy a bajfársaiddal a mu­
latóhelyeken jártál és isten tudja 
még hol mindenütt, ahol szép höl­
gyekkel lehet szórakozni — az 
Árkádiában meg egyéb helyeken.

Nem is igyekeztem, hogy ezekre 
a bolondos, túlzott kérdésekre ko­
molyan feleljek. De eltitkolnom 
nem lehetett s nem is akartam, 
hogy egy nagyon kellemes társa­
ságban egy művésznővel, egyik, 
régi braunfelsi ismerősével lalái- 
koz'am Úgy látszott, mintha örülne 
a hírnek s megnyugodna, mikor 
elmond am neki, hogy sok kedves 
és érdekes dolgot hallottam felőle.

Kü'őnós hangon kérdezte rögtön :
— Nem mondtak rólam holmi 

haszontalan megjegyzéseket ?
— Hogy gondolsz ilyesmire ? 

— kérdeztem csodálkozva.

(Folyt, köv.)
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1910.

I Árverési hirdetés.
(Ji rendszerű női, férfi divatáruk es 

BntoreladáS. A mai naptól kezdve 
minden hitelképes egyén kényelmes 
heti vagy havi részletfizetés mellett 
szerezheti be nálam szükségletét női 
divat cikkekben, női kabátok, férfi 
öltönyök, felöltők, mindennemű vász­
nak és canavácokban, saját készi 
tésü Cloth és Caschmir paplanok­
ban, valamint egyszerű és modern 
bútorokban. A készpénz melletti 
áraknál mindössze 5°/o árkülönbség. 
Kaiser Salamon, Hatvan-u. 2.

12 iadó lakás. Két szoba és elő- 
szobából álló udvari lakás május 

1-től kiadó Józsei kir, herceg-utca 
42. sz. Értekezhetni az udvar hátsó 
.akásában.

Alólirott bírósági végrehajtó köz­
hírré teszi, mikép a dcbreczeni kir. 
törvényszéknek 1909. évi 22,544. sz- 
végzése következtében a Yetéssy 
Mihály csődtömegéhez leltározott 
3938 korona 91 fillért tevő kint 
levő követelések Szilágyi Bálint ügy­
véd csődtömeggondnok közbejötté 
vei, a debreczeni kir. törvényszék 
árverési termében 1910 évi február 
hó 28 ik napján délután V*3 órakor 
nyilvános árverésen el fog adatni.

Megjegyeztetik, hegy a követelé­
seknek fent jelzett mennyiségben! 
fennállásáért, sem behajthatóságáért 
szavatosság nem vállaltatik.

Kelt Debreczen, 1910. február 7.
Bódogh Zsigmond

bírói kiküldött
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Bosznay J. és Társa
ezég

Debreczen, Kossu111-utca 5. 
tiszteletid értesíti a hölgyközönséget, hogy

BjdHsgjaj
nays vál&szféÉan mán raktáron Bánnák.
Tavaszi kosztümöket és alkalmi ruhákat saját mű­

termünkben a legújabb modelek szerint gyorsan és 
jutányos árak melleit készíttetünk. " t

NINCSENEK MILLIÓIM? EZT KÉR­
DEZI sokszor önmagától a 
KERESKEDŐ ÉS AZ IPAROS. FE­
LELNI PERSZE NEM TUD A KÉR­
DÉSRE, S AZZAL VIGASZTALÓ­
DIK, HOGY NEM ROKONA WAN- 
DERBILTNFK ÉS CARNEG1ENEK. 
HA ÖN NEM, Ml FELELÜNK A 
WWW KÉRDÉSRE. HbUSüK

Nemes fajú gyümölcsfák
mint : alma, körte, ősziba­
rack, szilva, kajszlnbarack. 
meggy és cseresznyéink 

különösen erős minőségben
1 drb. P20 K, 25 drbon felül 1 • 10 K, 
50 drbon felül V— K. Azonkívül: 
magastörzsü birsalma, diófák, dísz­
cserjék, fenyőfák, futó cserjék, rózsa­
fák, cserép- és futórózsák, óriási 
mennyiségben a legolcsóbb árakon.
Tessék növény- és mag-arlapomat kérni!

Koitssh Géza
D&bracxen, Kossuth-utca.

ASLaEEKRrr
NINCSENEK MILLIÓI, MERT NEM 
HIRDETŐJE LAPUNKNAK. AKI AZ
„ESTI HÍRLAP"-LAN HIRDET, 
AZ MEGTALÁLTA A VAGYONO- 
SODÁS FELÉ VEZETŐ UTAT. — 

HIRDETÉSEKET IGEN JUTÁ­
NYOSÁN VESZ FEL A KIADÓHI­
VATAL DEBRECZEN, PIA.CZ* 
UTCZA 12. - TELEFON 330.

fej

mm

Lapunk kiadóhivatalának 

ve/elésére jó megjelenés ti, 
ügyes íiatalember fixfize- 

lés és jutalék mellett íeT 
vétetik.

■SHBKMHT TTOflgőH Sg&yíR»

Telefon 330. Älapittaiolf i90Dbei Telefon 330.

Norovitz Zsign)oi)d papirkertSkgdéSt
Deb r B c 2 e n, I- íac-ulcza Í2e szám (Stenczinger-ház)

= a ^ereshedeími Akadémia mellett. ------

«SíwsarÉma | A fénYkéPezést kedvelők részére raktáron tar

lemezeket
papírokat

előhívó, aranytiirdö, fi\áío szereket: és egyéb eszközöket,

tetEur-kartonok nagy választékban.

elegáns csomagokban és dobozokban.

©legjutányosabb árban.

Nyomatott Horovitz Zsigmond ki nyvnjomaBjcban, Debreczen, Piac-utca 12. (Stendnger-ház). Telefon 330.


